St. Frances X. Cabrini Catholic Church

12687 California Street, Yucaipa, CA 92399
Phone: 909:797-2533 ¢ Fax: 909-790-5803
E-Mail: parish@sfxc.org

f St Frances X Cabrini Church -Yucaipa @ stfrancesxcabrinichurch.org
Parish Office

Monday-Thursday/
(Lunes-Jueves)
8:30am-5:30pm

stfrancesxcabrini
SR @Y. TR

- I
;1%
54 B

**Closed Daily for Lunch
12:30 p.m.. - 1:30pm

Mass Schedule/Horario de
Misas

Daily Mass/Misa Diaria
Mon.- Th./Lun.- Juev. 7:30 a.m.

Communion Service/
Servicio de Comunion:
Friday/Viernes - 7:30 a.m.

Saturday/Sabado Vigil:
4:00 p.m. - English

Sunday/Domingo:
7:30 a.m. - English
9:00 a.m. - Espanol
11:00 a.m. - English

11™ SUNDAY IN ORDINARY TIME |-

Saturday/ Sabado 3:00 p.m.
and by appointment / y por cita

“Go rather to the lost sheep of the house of Israel. As you go, make Exposition of the Blessed
this proclamation: ‘The kingdom of heaven is at hand.’ Cure the sick, Sacrament/Exposicion del
X . k Santisimo Sacramento:

raise the dead, cleanse lepers, drive out demons. Without cost you , ,
. . o First Friday of the Month/
have received; without cost you are to give.” - Mt 10:6-8

Primer Viernes del mes
8:00 a.m-3:00 p.m

“Vayan mas bien en busca de las ovejas perdidas de la casa de

- - Funeral Masses are celebrated
Israel. Vayan y proclamen por el camino que ya se acerca el Reino

Monday-Thursdays

de los cielos. Curen a los leprosos y demés enfermos; resuciten a los at 11am.
muertos y echen fuera a los demonios. Gratuitamente han recibido

este poder; ejérzanlo, pues, gratuitamente”. - Mt 10, 6-8 Weddings are Celebrated

on Saturdays at 1pm

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. (*Subject to change due to scheduling)
Leccionario Il © 1987 Comision Episcopal de Pastoral Litirgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano. OLPi
Leadership Team / Equipo De Liderazgo
PASTOR/ PRIEST IN RESIDENCE DEACON/ DEACON/ ‘ DEACON/
PARROCO Rev. Tong B. Nguyen, DIACONO DIACONO DE‘}SSS%HI‘:S)‘;NO DIACONO
Rev. Santos Ortega PhD, JCL Dan Hudec Peter Bond 7972 533gext 507 Bill Shalhoub
797-2533 ext. 228 (909) 797-2533 797-2533 ext. 506 Retired : RIP

sortega@sbdiocese.org || thguyen@sbdiocese.org dhudec@sfxc.org pbond@sfxc.org [x16901@yahoo.com
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The Roman Catholic Community of St. Frances Xavier Cabrini is a family of
Christian believers filled with faith and hope striving to bring God’s love to
all people through Word and action.

La Comunidad Catdlica Romana de Santa Francisca Javier Cabrini es una familia de

\ creyentes Cristianos llenos de fe y esperanza luchando por llevar el amor de Dios a
todos a través de Palabra y accion.

PARISH STAFF
EMPLEADOS DE OFICINA PARROQUIAL

MINISTRIES/MINISTERIOS

Office Manager / Gerente de Oficina
Luz Lara Ext.222 llara@sfxc.org

Coordinator of Religious Education (Grades K-12/ Adult)/
Coordinadora de Educacién Religiosa (Grados K-12/Adultos

Virginia Velazquez Ext.224 vvelazquez@sfxc.org

Religious Education Office Assistant (Grades K-12/
Adult) / Asistente de la Oficina de Educacién Religiosa
(Grados K-12/Adultos)
Alma Mariscal

Ext. 230 amnunez@sfxc.org

Youth Minister and Young Adult /
Coordinador del grupo de Jovenes y Jovenes Adultos
Alec Bressler Ext. 247 abressler@sbdiocese.org

Pastoral Care Coordinator /
Coordinadora de Servicio Pastoral
Margo Isenberg Ext. 225 misenberg@sfxc.org

*Funerals / Funerales

*Baptisms / Bautismos

*Minister to the Sick and Homebound /
Ministerio de los Enfermos

*Marriage / Matrimonio

*Annulments / Anulacion

*Quincearieras

Bookkeeper/Contadora
Donna Kulleck Ext. 229

dkulleck@sfxc.org

Music Coordinator/ Coordinador de Musica
Alexis Amor aamor@sbdiocese.org

Parish Secretary/ Secretaria
Jessica Sanchez Ext. 221

jlsanchez@sfxc.org

Maintenance/ Mantenimiento
Luis Anty

Ldanty@sfxc.org

ONE IN CHRIST - UNO EN CRISTO/ YOUNG AT HEART -
JOVEN DE CORAZON

Custodians / Conserjes
Luis Luna

Bernard Mata

*Pastoral Council / Consejo Pastoral
Joe Scarite (909) 797-2533
*Finance Council / Consejo de Finanzas
Tom Cowan (909)-797-2533
*Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristia
Dcn. Dan Hudec [English] (909) 797-2533 Ext. 506
*Altar Servers / Monaguillos
Dcn. Dan Hudec [English]
Hermila Rivera [Espanol]
*Lectors/ Proclamadores
Dcn. Dan Hudec (909) 797-2533 Ext. 506
*S.A.L.T. Ministry (Sound And Liturgical Technology)
Mike Gross gross.michael@verizon.net
*Sacristans
Veronica Moreno-Nicholas (Espafiol)
909-633-1163 vmnicholas3@gmail.com
*R.C.LLA. (new Catholics)
Lisa Hudec dhudec@sfxc.org
*Adoradores del Santisimo Sacramento
Candelaria Martinez (909) 4469620
*Hospitality (Ushers) / Hospitalidad (Ujieres)
Joe Scarite (909) 797-2533
*Arts & Environment / Ambiente Lituargico
Edith Ramirez (909) 797-2533
*11 am Choir Director
Brian & Loretta Peacock
*ICS (Food Distribution)
Susan Walker (909) 797-0007
*Jévenes y Adultos Para Cristo:
Elvia Corona (909) 528-2902
*Catholic Daughters of the Americas
Melanie Joyce (909) 797-9804
*Knights of Columbus
Grand Knight Vince Parker
boywonder616@yahoo.com
Dave Mishodek (Casino Bus Trip) (909) 754-4399
*Columbiettes
Stephanie Stine
stinestephanie3@yahoo.com
*Ministerio Mariano: Miguel Lara (951) 537-0305
*Respect Life: Marilyn Day (909) 797-2533
*Scrip: Jennifer Campbell (909) 855-2862
*Key Ministry / Ministerio de Llaves
Alma Mariscal (909)797-2533 Ext. 227
*Bible Study: Colleen Sanchez(909)358-3779
*Bereavement
Lisa Hudec

(909) 797-2533 Ext. 506
(909) 797-2533

(909)358-3788

(909) 659-3948

(909)797-2533
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Mass Intentions /Intenciones de Misa

Key
- RIP 06/13 to 06/14
«- Birth Sat. 4:00 PM
¥ - Anniv.
*- Special Sun. 7:30 AM
Intention 9:00 AM
"-ILL 11:00 AM
06/15 to 06/19
Mon. 7:30 AM
Tues. 7:30 AM
Weds. 7:30 AM
Thurs. 7:30 AM
Fri. 7:30 AM

Readings of the Week

Sunday: Ex 19:2-6a/Ps 100:1-2, 3, 5/Rom 5:6-11/Mt
9:36-10:8

Monday: 1 Kgs 21:1-16/Ps 5:2-3ab, 4b-6a, 6b-7/Mt
5:38-42

Tuesday: 1 Kgs 21:17-29/Ps 51:3-4, 5-6ab, 11 and 16/
Mt 5:43-48

16-18

-18/Mt 6:19-23

Saturday: 2 Chr 24:17-25/Ps 89:4-5, 29-30, 31-32, 33-
34/Mt 6:24-34

Next Sunday: Jer 20:10-13/Ps 69:8-10, 14 and 17, 33-
35/Rom 5:12-15/Mt 10:26-33

Wednesday: 2 Kgs 2:1, 6-14/Ps 31:20, 21, 24/Mt 6:1-6,

Thursday: Sir 48:1-14/ Ps 97:1-2, 3-4, 5-6, 7/Mt 6:7-15

Friday: 2 Kgs 11:1-4, 9-18, 20/Ps 132:11, 12, 13-14, 17

Fernando Croitoru (kroe-to-ru)

Robert Reiner *
For the People
Carey Rohrbacker & Russell Renish »

Rosa Corral & Maria Rodriguez
Charles & Pauline Lopez }
Albert Vildosola f

Margaret Glynn +

Communion Service

Daily Mass Chapel/
Blessed Sacrament Chapel

You have access to visit the Blessed
Sacrament Monday-Thursday 8:30am—
4:00pm. All you need to do is enter through
the back side door using the code 2746 —
then turn the lock and the door will open. Feel
free to call the office with any questions.

Capilla de Santisimo Sacramento

No olvide que puede visitar al Santisimo Lunes
a Jueves durante las horas de 8:30am—
4:00pm.

Solo necesita entrar por la puerta de al lado
atras usando el cddigo: 2746 luego de vuelta
al seguro y la puerta se abrira. Llame a la
oficina si tiene preguntas.
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Every Monday
9:30 am to 11:30 am & 6:00pm to 8:00pm
in alcove 12 of the Parish Center
(Beck of Demicl)

Please call ahead if you plan to join.
For more information,
contact Colleen Sanchez at
yucaipian@yahoo.com or

909)358-3779
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‘!':.j Prayer Request for ill /Peticiones de Oracion para los enfermos

L Qj{’/ﬁ’"‘ May God’s love strengthen you and give you comfort. A spiritual Gift for Healing.

Que el amor de Dios te fortalezca y te dé consuelo. Un don espiritual para la sanacion.

Diana Allersler, Russell Renish, Lamberto Martinez, Laura Sammartino, Fernie Jimenez,
Itamar De Deus, Tiffany Shelton, Maria Arais Castro, Aaron Chaves Niebla,
Paul Sasan, Connie Padilla, Jesus Cervantes, Jennifer Campbell, Aida Ramirez,
Antonio Chavez

If you would [ike to request prayers for your family, please contact (909) 797-2533.
Si tiene alguna peticién de oracion para algiin familiar enfermo, favor de contactarnos al (909) 797-2533.

Prayer Request for Deceased /Peticiones de Oracion para los difuntos

We pray for your servants who served you faithfully throughout their lives. We ask this through Christ our Lord. Amen.

Deacon Bill Shaloub, Jesus Cruz, Eddy Ortiz, Sharon Shelton, Shirley Sudak,
Rafael Giron, Cynthia Farris, Fidel Beas Corona, Robert Bibbo, Joseph Huan, James Perez

Serior te pedimos por estos fieles siervos quienes devotamente te sirvieron durante sus vidas.
Lo pedimos por Jesucristo nuestro Sefior. Amén.

WAPP)y
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Cards CLASS Dates For May & June
Father's Day Novena cards are now available in the Spamsh June 20, 2026 at 8:30am—12pm

narthex. These cards offer a special way to honor
and pray for our fathers during this time of
celebration. Please feel free to pick one up from the Yo O
table in the narthex. Offering cards can be dropped _]UHG G oupﬁlptlsms

off at the office, or you may also drop it off in the Spanish June 27, 2026 at 9am
collection basket. English June 27, 2026 at 10:30am

English May 30, 2026 at 9gam-12pm

Las tarjetas de la Novena del Dia del Padre ya 7
estdn disponibles en el atrio. Estas tarjetas ofrecen '3 Please contact the office for more information.

una manera especial de honrar y rezar por I Por favor, comuniquese con la oficina para mas
nuestros padres durante este tiempo de informacion.

celebracion. Siéntete libre de recoger una en la /a,/x
3 = 5 | / - ,m'c'
mesa del atrio. Las tarjetas de ofrenda pueden. ' "4/~

“entregarse en la oficina o también puedes dejg
en la canasta de colecta. :
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What’s Happening this Week in SFXC Church???
June 15th thwough the 21st, 2026

All are welcome to attend.
Monday:
Morning Bible Study: 9:30am — 11:30am in the Parish Center Alcove 12. "Book of Daniel"
Divine Mercy Chaplet & Rosary for World Peace with the Catholic Daughters: 3pm Chapel.
Evening Bible Study: 6pm - 8pm in the Parish Center Alcove 12.
Pray the Rosary for the unborn with the Mariano Ministry: 6pm in the Chapel.
Jovenes y Adultos Para Cristo Night of Prayer: 7pm in the Old Cabrini Church.
Tuesday:
Sacred Hearts of Jesus and Mary Formation Prayer: 10:30am in the Chapel.
Knights of Columbus BINGO: Early bird games start at Spm. Lloyd Whitnall Hall
12586 California St. in Yucaipa.
Choir Practice for the 11am mass: 6pm — 7:30pm in the Music/Choir Room in the Church.
Pray the Rosary for our deceased with the Mariano Ministry: 6pm in the Chapel.
ZUMBA Master Class in Spanish: 7:30pm in the Parish Center
Wednesday:
Pray the Rosary for the unborn with the Respect Life Ministry: After 7:30am mass in the chapel.
Young at Heart Meeting: 1:30pm — 3pm in the old church room 17.
Deacon Bill Shalhoub Funeral: 3pm in the church,
Choir Practice for the 7:30am mass: 6pm — 7:30pm in the Church.
Pray the Rosary for our families with the Mariano Ministry: 6pm in the Chapel.
Choir Practice for the 9am mass: 7pm in “Old” St. Frances Church.
Thursday:
Guitar Lessons: Spm — 8pm in the music room in the church (Spanish)
Pray the Rosary for vocations with the Mariano Ministry: 6pm in the Chapel.
Columbiette Rosary & Meeting: Rosary at 6:30pm followed with a meeting at 7pm at
Lloyd Whitnell Hall 12586 California Street, Yucaipa.
Grief Support Group: 6:30 - 8pm in the Parish Center Library

Friday:
JUNETEENTH FEDERAL HOLIDAY

Saturday:
Catholic Daughters Caring Craft Donation Drop-Off: Place your donation in the marked box in the
narthex.
Cookies for Father’s Day by the Respect Life Ministry: fathers pick up some cookies after mass.
Sunday:
HAPPY FATHER’S DAY.
Cookies for Father’s Day by the Respect Life Ministry: fathers pick up some cookies after mass.

DIOCESE OF SAN BERNARDINO
Diocesan Priests' Retirement Collection
Father's Day Collection for Retired Diocesan Priests

Each year in June a collection is taken to assist the retirement of our local diocesan retired priests. On Father's
Day, we will be taking a special collection to continue assisting our Retired Priests in their long-term needs.
God bless you for your generosity and commitment and may God continue to bless our Retired Priests for
their good and faithful service.

Cada afo, en junio, se lleva a cabo una colecta a beneficio de nuestros sacerdotes diocesanos jubilados. El
Dia del Padre, tendremos una colecta especial para continuar apoyando a nuestros sacerdotes jubilados en sus
necesidades a largo plazo. Que Dios los bendica puestos enerrsidad y compromiso y que contintie derramando

sus bendiciones sobre nuestros sacerdotes ublados por su buen y fiel servicio.
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) HELP US BRING JOY TO PATIENTS'&”' 39/ RESTINPEACE O

_ (CATHOLIC DAUGHTERS)

AYUDENOS A TRAER ALEGRIA A LOS PACIENTES! ' DEACON BILL SHALHOUB
DONATIONS NEEDED %Tg ‘ Please keep in your prayers the family and I:_)ved

(8, for our Caring Crafts Ministry! \ B o rocenthy possed i
>="SE SOLICITAN DONACIONES |

para nuestro Ministerio de Artesanias de Cuidado! & Funeral services will be held on
NEW OR USED GREETING CARDS June 17, 2026 at 3pm in the Church.

Tarjetas de Felicitacion Nuevas o Usadas, © >
Birthday, Get Well, Blank Q? A W invi I ishi il i it
HARD CARD STOCK e invite all parishioners to join us in praying for

Papel Cartulina Gruesa, Solid Colors, Patterns B > & the repose of his soul and in giving thanks for his
ENVELOPES o ; il years of faithful service to our parish
Sobres, All Sizes ) community. May he rest in the peace of Christ.
100-PIECE PUZZLES : s A
oy Rompecabezas de 100 Piezas _ Por favor, mantengan en sus oraciones a la
5] MAGAZINES oy I ‘ familia y seres queridos del Diacono Bill
= Revistas, Lifestyle, Craft, Nature G, B BT / sh i s
’ : alhoub, uno de nuestros diaconos jubilados,
] COLORING & PUZZLE BOOKS : uien recientemente fallecio
Libros de Colorear y de Acertijos, Sudoku, Crosswords ; q 3 G :
ol -2 ; N Los servicios funerarios se llevaran a cabo el 17
These items are us:ed to create cards and gifts fpr our convalescent patients. de junfo de 2026 a las 3:00 p.m. en la .l'g.'esfu.
Estos articulos se usan para crear tarjetas y regalos para : ; :
nuestros pacientes convalecientes. h | Invitamos a todos los feligreses a unirse en
oracion por el eterno descanso de su alma y a

o PLEASE PLACE DONATIONS IN THE Ji . . . ; i
MARKED BOX IN THE NARTHEX. " dar gracias por sus arios de fiel servicio a

P~ ﬁ? POR FAVOR, COLOQUE LAS DONACIONES {iieatia colpunidod pan aquic
: EN LA CAJA MARCADA EN EL NARTHEX. N . Que descanse en la paz de Cristo. 4
) THANK YOU! (;GRACIAS!) . v3
o~ Cathohc Daughters of the Amencas | Together We Care ' . g g Y

uit of the
Uil |
3

SCAN ME

YOU ARE INVITED TO JOIN
THE YOUNG ADULTS ON SCANME
BI-WEEKLY FRIDAYS!
SCANTHE CODE TO JOIN
OUR GROUPME AND STAY UP
TODATE!
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FAITH FORMATION 2026-2027

SAINT FRANCES XAVIER, CABRINI CHURCH
YUCAIPA, CA

SACRAMENTS
LOS SACRAMENTOS

FAITH. LOVE. SACRAMENTS.

GROWING TOGETHER IN CHRIST!

FE. AMOR. SACRAMENTOS.
iCRECIENDO JUNTOS EN CRISTO!

(" FIRSTCOMMUNION [  FIRSTCOMMUNION ([ FIRST COMMUNION )
FOR CHILDREN AND CONFIRMATION AND CONFIRMATION
PRIMERA COMUNION FOR YOUTH FOR ADULTS
PARA NINOS PRIMERA COMUNION PRIMERA COMUNION
Y CONFIRMACION Y CONFIRMACION
PARA JOVENES PARA ADULTOS

e Y 3
OCIA FOR KIDS OCIA FOR ADULTS
(Order of Christian Initiation for Children) (Order of Christian Initiation for Adults)
OCIA PARA NINOS OCIA PARA ADULTOS
(Orden de Iniciacién Cristiana para Nifios) (Orden de Iniciacién Cristiana para Adultos)
OCIA for Kids is a faith journey for OCIA for Adults is the journey for those
unbaptized children ages 7-17 who who are not baptized and want to learn
want to learn about the Catholic Faith more about the Catholic Faith, or for those

baptized in another Christian tradition who
wish to become Catholic, or for Catholics
who have not yet received the Sacraments

and receive the Sacraments of Baptism,
First Communicn, and Confirmation.
OCIA para nifios es un camino de fe para nifios no of Eucharist and/or Confirmation.

bautizados de 7 a 17 afios que desean conocer 3
S S OCIA para adultos es el camino para aquellos que
acerca de la fe catdlica y recibir los sacramentos s
7 TPt vk e no estin bautizados y desean aprender més sobre
O Bautiomo, ke Frikmrs Comiwon y.la Cor B, la fe catdlica, o para aquellos bautizados en otra

tradicidén cristiana que desean convertirse en
catdlicos, o para catélicos que alin no han recibido
% los sacramentos de la Eucaristia y/o la Confirmacion. /

WE OFFER BIBLE STUDY FOR KIDS!

Our Bible Study helps kids grow in their faith by learning
God's Word, understanding His love, and living out their
faith every day!
jOFRECEMOS ESTUDIO BIiBLICO PARA NINOS!
SOLO PARA ALUMNOS DE 4.° A B.° GRADO

AUGUST 17, 18, 19, 20, 21 AUGUST 23 (SuNDAY)

|
I
|
) 10:00 A.M. TO 5:00 P.M. : € 8:00 A.M. TO 1:00 P.M.
i
I

17, 18, 19, 20 Y 21 DE AGOSTO 23 DE AGOSTO (DOMINGO)
10:00 A.M. A 5:00 P.M. 8:00 A.M. A 1:00 P.M.
REGISTRATIONS WILL BE IN THE OLD CHURCH. / LAS INSCRIPCIONES SERAN EN LA IGLESIA ANTIGUA.

PLEASE BAPTISM 1 f BIRTH 7 [ FIRSTCOMMUNION |  CONFIRMATION Y 6 REGISTRATION FEE

CERTIFICATE CERTIFICATE CERTIFICATE | e e MUST BE PAID IN FULL
BRING: ,;]l}j | [ (IF APPLICABLE) (IF APPLICABLE) -

gl ﬁ ? ‘X@ C\y “ LA CUOTA DE INSCRIPCION
POR FAVOR = DEBE PAGARSE

CERTIFICADO CERTIFICADO CERTIFICADO DE CERTIFICADO DE

TRAER: DE BAUTISMO DE NACIMIENTO PRIMERA COMUNION CONFIRMACION EN SU TOTALIDAD.
5 i g (51 APLICA) 1 (S1 APLICA) s J
@ CHECK ! CASH a CREDIT/DEBIT CARD L PAYMENT PLAN AVAILABLE
CHEQUE i EFECTIVO TARJETA DE CREDITO/DEBITO GiZy  BAJO soLICITUD

“""ALMA OR VIRGINIA Q) 909-797-2533




